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Да намалите ризик од пожар или електри-
чен шок, уредот не го изложувајте на дожд
или влага.
Да намалите ризик од шок, отворите за вентилација
не ги покривајте со весник, прекривки, завеси и т.н.
Уредот не го изложувајте на незаштитен оган (пр.
свеќи).
Да намалите ризик од пожар или електричен шок,
уредот не дозволувајте да биде испрскан и не
ставајте предмети полни со течност, пр. вазна.
Бидејќи главниот кабел се користи за откачување на
уредот од штекер, уредот приклучете го во лесно до-
стапен штекер. Доколку забележите неправилности
на уредот, веднаш откачете го од штекер.
Уредот не го ставајте во затворен простор, пр.
библиотека или вграден плакар.
Уредот не е исклучен од електричната мрежа се
додека кабелот е приклучен во штекер, дури и ако
уредот самиот се исклучи.

За потрошувачите во САД
Забелешки за сопственикот
Моделот и серискиот број се наоѓаат на задниот дел
од уредот. Запишете ги бројките во долунаведеното
место. Секогаш видете ги кога ќе се обраќате кај
продавачот на Sony.
Модел. Сериски бр.

Овој симбол има намена да го предупреди
корисникот дека има присуство на
незаштитен “опасен напон” во рамките на

производот што може да биде доволен да предизвика
ризик од електричен шок.

Овој симбол има намена да го предупреди
корисникот на важни инструкции за работа
и одржување (сервисирање).

Важни безбедносни инструкции
1) Прво прочитајте го ова упатство.
2) Зачувајте го ова упатство.
3) Обрнете внимание на сите предупредувања.
4) Следете ги сите инструкции.
5) Овој уред не го користете во близина на вода.
6) Чистете го само со сува ткаенина.
7) Не ги блокирајте отворите за вентилација. Инста-
лирајте го според упатството од производителот.
8) Не го инсталирајте во близина на топлотни извори
како радијатор, греалки, шпорет или друг апарат
(вклучувајќи и засилувач) кој генерира топлина.
9) Не ја оштетувајте безбедноста на поларизацијата
или приклучокот за заземјување. Поларизираниот
приклучок има две острици и третата е заземјување.
Широката острица или третата е за безбедност. Ако
испорачаниот приклучок не одговара со штекерот,
консултирајте се со електричар за негова замена.
10) Кабелот за струја заштитете го од газење или
притискање особено приклучоците и точката каде
што излегува од уредот.
11) Користете приклучоци/додатоци исклучиво
наведени од производителот.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ

Македонски 12) Користете го само со постоље, статив, држач или
маса наведена од производителот или се продава со
уредот. Кога се користи постоље, внимавајте при по-
местување на постољето/уредот да не се повредите.

13) При севање или гром исклучете го уредот или
ако не се користи подолго време.
14) За сервис обратете се во овластен сервис. Уредот
треба да го однесете кај сервисер кога ќе се оштети,
ќе се истури течност во него или ќе Ви падне некој
предмет во него, уредот е изложен на дожд или
влага, не работи нормално или Ви паднал.

За потрошувачите во Европа
Одлагање на стара електронска и
електрична опрема (Се
применува во Европската Унија
и други Европски земји со
посебни собирни центри)

Овој симбол на производот или на пакувањето пока-
жува дека овој производ не треба да се третира како
домашен отпад. Треба да се однесе до посебни со-
бирни центри за рециклирање на електронска и елек-
трична опрема. На ваков начин, ќе помогнете во
спречување на потенцијални негативни последици за
околината и човековото здравје, кои може да бидат
предизвикани со неправилно одлагање на овој про-
извод. Рециклирањето на материјалите ќе помогне во
зачувување на на природните ресурси. За подетални
информации околу рециклирањето на овој производ,
контактирајте ја локалната канцеларија, комунална
хигиена или каде што сте го купиле производот.

Забелешка за потрошувачите: Следниве
информации се применуваат само за
опрема купена во земји кои ги применуваат
ЕУ директивите.
Овој производ е произведен од Sony Corporation, 1-7-
1 Konan Minato- ku Токио, 108-0075 Јапонија. Пра-
шања поврзани со усогласеноста врз основа на зако-
нодавството ЕУ доставете ги до овластените прет-
ставници, Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger
Strasse 61, 70327 Штутгарт, Германија. За серивс или
во врска со гаранцијата, обратете се на адресите
наведени во гарантниот лист.

Мерки на претпазливост

За безбедноста
• Пред да ракувате со сабвуферот, проверете дали

напонот на сабвуферот е ист со локалното
напојување.

•Сабвуферот откачете го од штекер ако не го ко-
ристите подолго време. За да го откачите ка-
белот, повлечете го за утикачот, не за кабелот.

• Ако во сабвуферот падне течност или предмет,
откачете го од струја и однесете кај овластен
сервисер.

• Кабелот за струја мора да се смени кај овластен
сервисер.
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При вклучување или исклучување на
засилувач или друга опрема
Намалете го тонот на засилувачот до миимум.

Да избегнете оштетување на сабвуферот
• Внимавајте при дотерување на тонот на засилу-

вачот да избегнете прекумерен влезен напон.
• Не ја отварајте кутијата или отстранувате

звучниците или мрежата.
• Не го притискајте капачето за прашина

ненамерно или намерно.

За инсталација
• Звучниците не ги ставајте на места каде е:

- Премногу топло или ладно
- Прашливо или нечисто
- Многу влажно
- Изложен на вибрации
- Изложен на директна сончева светлина
- Во близина на магнетни картички (кредитни

картички, компјутерски пропусници и т.н.)
Магнетните картички може да пријават
грешка поради магнетите во звучниците.

- Во близина на телевизор
Звучниците не се заштитени од магнет. Затоа,
ако ги користите во близина на CRT-ТВ, на
екранот од ТВ се појавува сенка во боја.

• Добра вентилација е од суштинско значење за
спречување од внатрешно прегревање на
сабвуферот. Сабвуферот ставете го на место со
соодветна циркулација на воздух. Сабвуферот
не го ставајте на мека површина или премногу
блиску до ѕид бидејќи тоа може да пречи на
отворите за вентилација.

• Внимавајте при ставање на сабвуферот на
специјално третиран (восок, масло, политура и
т.н.) под, може да се појави обезбојување или
дамки.

• Внимавајте да избегнете било каква повреда на
аглите на сабвуферот.

За чистење на кабинетот
Кабинетот чистете го со мека ткаенина малку
навлажнета со вода. Не користете било каков
тип на абразивни средства, пудер или раствори
како алкохол или бензин.

Ако имате било какви прашање или проблеми
со сабвуферот, а не е покриено во ова
упатство, обратете се кај најблиската
продавница на Sony.

Инсталација
Бидејќи човечкото уво не може да ја детекти-
ра насоката и позицијата на ниските тонови,
репродуцирани од субваферот (под 200Hz),
можете да го инсталирате субваферот каде
што сакате. За добивање на најдобра репро-
дукција на басот, Ви препорачуваме да го по-
ставите звучникот на цврста површина која
нема да предизвикува резонанса. Можете да
добиете задоволителен јак бас и од еден суб-
вафер, но со повеќе субвафери ќе добиете
подобри резултати.

Забелешки
•Секогаш поставете го субваферот вертикално,
неколку сантиметри далеку од ѕидот.
•Не поставувајте објекти на субваферот и не
седете на него.
•Доколку субваферот е поставен на средина на

просторијата, може да биде екстремно ослабен.
Тоа е поради влијанието на стојните бранови во
собата. Доколку се случи ова, преместете го
субваферот подалеку од центарот на простори-
јата или елиминирајте го причинителот на стој-
ниот бран, како на пример со инсталирање на
полица за книги на ѕидот и сл.

Поврзување на системот
Преглед
Користете ги приклучоците LINE IN или
SPEAKER IN на субваферот кога го
поврзувате со засилувач (A).
• Ако Вашиот засилувач има еден од
следниве типови на излезни приклучоци,
приклучете го LINE IN приклучокот на
субваферот и приклучокот на засилувачот со
кабелот кој следува со звучникот:
- MONO OUT приклучок
- MIX OUT приклучок
- SUBWOOFER излезни приклучоци
- SUPER WOOFER излезни приклучоци
• Ако Вашиот засилувач нема еден од погоре

споменатите приклучоци приклучете ги
излезните приклучоци за звучници на
засилувачот, со SPEAKER IN приклучоците.

Пред да започнете со употреба
• Исклучете го субваферот и засилувачот,

пред да поврзувате.
• Користете ги аудио приклучните кабли кои
се испорачани со соодветната опрема. Ако
нема доволно кабли, треба да купите
опционални аудио кабли за поврзување.
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• Уверете се дека цврсто сте поврзале за да
избегнете шумови.

• Приклучете го кабелот за струја на
субваферот во утикач.

• Не може да го приклучувате CENTER
излезниот приклучок за употреба со Dolby
Pro Logic функцијата на субваферот. Бас
звукот не се продуцира со некои Dolby Pro
Logic режими.

Приклучување на засилувач со единечен
сет на приклучоци
Приклучете го субваферот на засилувачот, а
потоа предните звучници на субваферот.

1 Приклучете го субваферот на
засилувачот. (B)
Приклучете ги SPEAKER IN
приклучоците на засилувачот со
приклучоците на субваферот. Уверете се
дека сте ги поврзале и десниот и левиот
канал (L и R)

2 Приклучете ги предните звучници на
субваферот. (C)
Приклучете ги звучниците на SPEAKER
OUT приклучоците на субваферот.

Приклучување на засилувач со
двоен сет (A + B) на приклучоци
Ако Вашиот засилувач има двоен сет на
приклучоци (A + B) приклучете ги и
субваферот и предните звучници на
засилувачот.

1 Приклучете ги предните звучници на
засилувачот. (D)
Приклучете ги звучниците на
приклучоците  SPEAKER A на
засилувачот.

2 Приклучете го субваферот на
засилувачот. (E)
Приклучете ги SPEAKER IN
приклучоците на субваферот на
SPEAKER B приклучоците со кабел за
звучници (не е испорачан).

Кога користите двоен сет (A + B) на звучници,
изберете “A + B” на засилувачот.

Забелешка
Кога ги користите само SPEAKER A
приклучоците (предни звучници) или когаќе се
исклучи засилувачот, намалета ја јачината на
гласот за да не се појави крчење на звучниците.

Приклучување на засилувачот со
специјален приклучок за субвафер
Ако Вашиот засилувач има специјален
приклучок за субвафер (како на пр. MONO
OUT приклучок, MIX OUT приклучок,
SUBWOOFER приклучок или SUPER
WOOFER приклучок), приклучете го LINE
IN приклучокот на субваферот на еден од
овие приклучоци со помош на испорачаниот
аудио кабел. (F)

Поврзување
Приклучете го MONO OUT приклучокот на
Вашиот засилувач на LINE IN приклучокот
на субваферот со испорачаниот приклучен
аудио кабел. (G)

Забелешка
Ако излезното ниво на Вашиот засилувач не е
доволно високо, звукот може да не е доволно
јак. Во тој случај, приклучете ги приклучоците
за звучници на засилувачот, директно во
приклучоците SPEAKER IN на субваферот.

Приклучување на струја
• Приклучете го АС кабелот за напојување во
субваферот, а потоа во електрична енергија.
• Уверете се дека субваферот е исклучен
пред да приклучувате електрична енергија.

Слушање звук (H)

1 Вклучете го засилувачот и изберете
звучан извор.

2 Притиснете POWER.
Субваферот се вклучува и POWER
индикаторот свети зелено.

3 Стартувајте го звучниот извор.
Дотерајте го VOLUME така да звукот од
предните звучници не е изобличен. Ако е
изобличен, звукот од субваферот ќе биде,
исто така, изобличен.
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Забелешки
•Никогаш не ја поставувајте тонската контрола
(BASS, TREBLE, и сл.) или еквилајзерот на
високо ниво или влезен сигнал синусоида од 20-
50 Hz снимена на комерцијални тест дискови
или специјални звуци (бас музички инструмент,
крцкав звук од грамафонска плоча, звуг со
абнормално сголемен бас и сл.) на високо ниво
на овој уред. Тоа може да ги оштети звучниците.
Кога специјални дискови кои содржат премногу
голем бас се репродуцираат, можна е појава на
шум во оригиналниот звук. Во таков случај,
намалете го нивото на звукот.

•Излезниот сигнал за субвафер (DOLBY
дигитален сигнал) на дигитален surround
процесор е обично 10dB повисок според Dolby
Laboratories Licensing Corporation. Во тој случај
за нормална употреба, дотерајте го нивото на
субваферот.

•Доколку ја поставите јачината на гласот на
многу ниско ниво може да се активира
функцијата за автоматско исклучување и
субваферот да влезе во неактивен режим на
работа.

Дотерување на звукот
Звукот на субваферот може да се дотера така
да одговора на звукот на предните звучници.
Зголемениот бас Ви дава поубаво чувство во
просторот.

1 Дотерајте ја cut-off фреквенцијата. (J)
Вклучете CUT OFF FREQ контрола, во
зависност од репродукцијата на фрек-
венции од Вашите предни звучници.
Внимавајте на следново при дотерување.
1 Многу мали звучници:

4 – 5 cm (1 5/8 – 2 in.) dia.
2 Мали звучници:

6 – 8 cm (2 3/8 – 3 1/8 in.) dia.
3 Средни звучници:

9 – 15 cm (3 5/8 – 5 7/8 in.) dia.
4 Големи звучници:

16 – 24 cm (6 3/8 – 9 1/2 in.) dia.
5 Многу големи звучници:

поголеми од 25 cm (9 7/8 in.) dia.

За автоматско вклучување и исклучување
— Auto power on/off функција (I)
Кога субваферот е вклучен (POWER индикаторот
свети зелено) и нема сигнал неколку минути,
POWER индикаторот се менува во црвен и
субваферот влегува во неактивен режим на
работа. Доколку во овој режим, субваферот
прими сигнал, тој се вклучува автоматски (auto
power on/off функција).
За да ја исклучите оваа функција, поставете го
копчето POWER SAVE на задната страна  во OFF
позиција.

За да добиете накнмногу од функ-
цијата за конверзија на ниски нивоа
Кога репродуцирате LFE сигнали, Dolby
digital, или DTS, Ви препорачуваме да ја
вклучите CUT OFF FREQ контролата на
200Hz (максимум) за да добиете
најдобри перформанси од оваа функција.

2 Дотерување на јачината на глас на
субваферот. (К)
Вклучете ја LEVEL контролата така да
можете да го слушнете басот малку. За
да ја зголемите јачината завртете во
правец на стрелките на часовникот. За
намалување завртете во обратна насока.

3 Репродуцирајте го Вашиот омилен филм
или музика.
Машките гласови и тие со повеќе бас се
попогодни за дотерување на басот.
Дотерајте ја јачината на гласот на
предните звучници како и обично.

4 Изберете го фазниот поларитет. (L)
Со помош на PHASE селекторот
изберете го фазниот поларитет.

5 Повторете ги чекорите од 1 до 4 за
дотерување на карактеристиките.
Еднаш кога ќе го дотерате субваферот на
саканите параметри, со копчето VOLUME
на засилувачот, дотерајте ја јачината во
однос на другите звучници. Не треба да ги
менувате дотерувањата на субваферот,
кога ја менувате јачината на глас на
засилувачот

Забелешки
• Ако звукот се изобличува кога ќе го зголемите

басот на засилувачот (како на пр., D.B.F.B.,
GROOVE, грефички еквилајзер и сл.), исклуче-
те го засилувачот на басот и дотерајте го звукот.

• Не го поставувајте копчето LEVEL на
максимум. Со тоа може да го намалите звукот на
басот, а може да дојде до појава на шум и
непријатни звуци.

• Со избор на NORMAL или REVERSE со PHASE
селекторот може да овозможи подобра
репродукција на басот во одредени услови на
слушање (во зависност од типот на предни
звучници, позицијата на субваферот и
дотерувањето на cut-off фреквенцијата). Тоа
може да го промени и чувството за звучното
поле. Изберете дотерувања што најмногу ќе
одговара на Вашите желби за слушање во
нормална позиција.
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Дотерување на субваферот (М)
За да спречите вибрации и поместување на
субваферот при работа, поставете ги
испорачаните подлоги на звучникот.
Избор на напон (само за одредени
модели)  (N)
Проверете го копчето за избор на напон на
задната страна на субваферот дали е поставено
на напонот кој одговара на Вашата локална
електрична мрежа. Доколку не е така,
дотерајте го користејќи одвртувач, пред да го
приклучите кабелот во струја.

Проблеми и можни решенија
Доколку се соочите со некои од следниве
потешкотии додека го користите
субваферот, користете го овој водич за да го
решите проблемот. Доколку и покрај тоа
проблемот постои, обратете се кај овластен
сервис или најблискиот Sony продавач.

Индикаторот за напојување се пали црвено.
• Ако неколку минути нема влезен сигнал,

индикаторот POWER се пали црвено и
сабвуферот се префрла во режим на
мирување. Да го исклучите овој режим,
лизгајте го прекинувачот POWER SAVE
на задниот панел во OFF.

Нема звук.
•Проверете дали поврзувањето е

направено правилно.
•Завртете го копчето LEVEL во праве на

стрелките на часовникот за да ја
зголемите јачината на гласот.

•Ресетирајте го нивото.

Звукот ненадејно запира.
•Каблите на звучникот може да се во куса

врска. Приклучете ги правилно.

Звукот е изобличен.
• Влезниот сигнал не е правилен.
• Нивото на влезниот сигнал е превисоко.
• Дотерајте ја контролата CUT OFF FREQ

највисоко што можете при репродукција
на Dolby
digital.

Се слуша повеќе шум и зуење.
•Поврзете го заземјувањето на грамафонот

правилно.
•Поврзувањето не е правилно. Поврзете ги

приклучоците цврсто.
•Аудио системот има пречки од ТВ

приемникот. Преместете го аудио системот
подалеку од ТВ приемникот или изгасете го
ТВ приемникот.

Спецификации

ИЗЛЕЗНА МОЌНОСТ И ВКУПНА
ХАРМОНИЧКА ДИСТОРЗИЈА:
Со 6 оми оптоварување, од 20 – 200 Hz; 120
W, минимална RMS моќ, со изобличување
помало од 1 % од 250 mW излез.

Систем
Тип
Звучници

Активен сабвуфер
Вуфер: 25 cm dia. (10 in.),
конусен тип

Непрекинат RMS излез
115 W (6 ohms, 80 Hz, 10% THD)

Фреквентно подрачје
28 Hz – 200 Hz

Висока фреквенција cut-off фреквенција
50 Hz – 200 Hz

Фазен селектор NORMAL, REVERSE

Влезови
Влезен
приклучок

LINE IN: влезен пин приклучок
SPEAKER IN: влезни терминали
SPEAKER OUT: излезни терминалиИзлезни при.

Општо
Напојување
Модели за Северна Америка: 120 V AC, 60 Hz
Модели за Европа: 230 V AC, 50/60 Hz
Потрошувачка

70 W
Мирување: 0.5 W (во режим на
заштеда на батерија)

Димензии Приближ. 295 × 345 × 400 mm
(11 5/8 × 13 5/8 × 15 3/4 in.) (в/ш/д)
Приближ. 11.5 kg (25 lb 5 oz)Маса

Испорачани додатоци
Подлошки (4)
Аудио кабел за поврзување (1 фоно – 1 фоно),
2 m (6 ft 6 1/2 in.) (1)

Дизајнот и спецификациите се предмет на
измена без претходна најава.
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